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Løyve
FOR

Sør-Troms Elforsyning A/S

TIL ERVERV AV FALLRETTAR OG TIL OVERFØRING AV

TIDIAGARE GJEVNE ERVERVS- OG REGULERINGS-




KONSE SJONAR
(Fastsett ved kongeleg resolusjon av 23. august 1985)

Ved kongeleg resolusjon av 23. august 1985 er bestemt:

I medhald av lov om erverv av vannfall, bergverk og annan fast eigedom m. v. av 14.
desember 1917 nr. 16 og lov om vassdragsreguleringar av same dato nr. 17, får Sør-Troms
Elforsyning A/S løyve til erverv av fallrettar og til å få overført til seg tidlegare gjevne ervervs-
og reguleringskonsesjonar for fylgjande vassdrag:

Gausvikvassdraget (ny ervervskonsesjon og overføring av reguleringskonsesjon gjeve ved
kongeleg resolusjon av 17. okober 1919)
Skoddebergvassdraget (nye ervervskonsesjonar og overføring av reguleringskonsesjon
gjeve ved kongeleg resolusjon av 18. januar 1952)
Nord-Forså (overføring av ervervs- og reguleringskonsesjon gjeve ved kongeleg resolusjon
av 18. juli 1958)
Storelva (overføring av reguleringskonsesjon gjeve ved kongeleg resolusjon av 21. juni 1946)
Foldvikvassdraget (ny ervervskonsesjon)
Sør-Forså (ny ervervskonsesjon).

Konsesjonane vert gjevne på dei vilkår som er innteke i Olje- og energidepartementet sitt
føredrag av 23. august 1985.

•
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Vilkår

for tillatelse for Sør-Troms Elforsyning A/S til å erverve fallrettigheter i Gausvikvassdraget.


(Fastsatt ved kongelig resolusion av 23. august 1985.)

 

(Konsesjonstid.)

Konsesjonen gis på ubegrenset tid.
Vilkårene for konsesjonen kan tas opp til

alminnelig revisjon etter 50 år. Hvis vilkå-
rene blir revidert, har konsesjonæren adgang
til å frasi seg konsesjonen innen 3 måneder
etter at han har fått underretning om de revi-
derte vilkår, jfr. konsesjonslovens § 4, 3. ledd.

Konsesjonen kan ikke overdras.
Anleggene må ikke nedlegges uten stats-

myndighetenes samtykke.

 

(Konsesj onsavgifter og næringsfond.)

Konsesjonæren skal betale en årlig avgift
til staten av kr. 1,00 pr. nat.-hk, beregnet
etter den gjennomsnittlige kraftmengde som
de konsederte vassfallene etter den foretatte
utbygging og regulering kan frembringe med
den påregnelige vassføring år om annet og en
årlig avgift til de fylkes-, herreds- og bykom-
muner som Kongen bestemmer av kr. 1,00 pr.
nat.-hk, beregnet på samme måte.

Fastsettelsen av avgiftene tas opp til ny
prøvelse etter tidsintervaller som loven til
enhver tid bestemmer.

Plikten til å betale disse avgifter inntrer
etter hvert som vasskraften tas i bruk. Avgif-
ten har samme pantesikkerhet som skatter
på fast eiendom og kan inndrives på samme
måte som disse. Etter forfall svares 6 % rente.

 

(Kontroll med betaling av avgifter m. v.)
Nærmere bestemmelse om betaling av

avgifter etter post 2 og 4 og kontroll med
vassforbruket samt angående avgivelse av
kraft, jfr. post 7, skal med bindende virkning
for hvert enkelt tilfelle fastsettes av Olje- og
energidepartementet.




(Bruk av norske varer.)
Konsesjonæren skal ved bygging og drift

av anleggene fortrinnsvis anvende norske
varer, for så vidt disse kan fås like gode, til-
strekkelig hurtig, herunder forutsatt at det er
utvist all mulig aktsomhet med hensyn til
tiden for bestillingen, samt til en pris som
ikke med mer enn 10 % overstiger den pris
med tillagt toll, som de kan fås for fra utlan-
det. Er det adgang til å velge mellom for-




skjellige innenlandske tilbud, antas det til-
bud som representerer det største innen-
landske arbeid og produserte materiale selv
om dette tilbud er kostbarere; når bare oven-
nevnte prisforskjell —10 —i forhold til uten-
landsk vare ikke derved overstiges.

Toll og pristillegg tilsammen forutsettes
dog ikke å skulle overstige 25 % av den uten-
landske varepris (eksklusive toll). I tilfelle av
tvist om dette avgjøres spørsmålet av Olje-
og energidepartementet.

Olje- og energidepartementet kan dis-
pensere fra reglene om bruk av norske varer.
Søknad om dispensasjon må på forhånd sen-
des til departementet med de opplysninger
som er nødvendige.

Hva angår leveranse fra EFTA-land, vil dis-
pensasjonsadgangen bli praktisert i samsvar
med de forpliktelser som foreligger i forhold
til disse land under forutsetning av full gjen-
sidighet.

For overtredelse av bestemmelsene i denne
post betaler konsesjonæren hver gang etter
avgjørelse av Olje- og energidepartementet
en mulkt av inntil 15 % av verdien. Mulkten
tilfaller statskassen.

 

(Forsikring.)

Forsikring tegnes fortrinnsvis i norske sel-
skaper hvis disse byr like fordelaktige betin-
gelser som utenlandske. Olje- og energide-
partementet kan dispensere fra denne bes-
temmelse.

 

(Hydrologiske observasjoner, kart m. v.)
Konsesjonæren skal etter nærmere bes-

temmelse av Olje- og energidepartementet
utføre de hydrologiske observasjoner som i
det offentliges interesse finnes påkrevet, og
stille det innvunne materiale til disposisjon
for det offentlige.

Kopier av alle karter som konsesjonæren
måtte la opptaii anledning av anleggene, skal
sendes Norges Geografiske Oppmåling med
opplysning om hvordan målingene er utført.

 

(Konsesjonskraft.)

Konsesjonæren plikter å avgi inntil 10 %
av den gjennomsnittlige kraftmengde som de
konsederte vassfallene etter den foretatte
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utbygging og regulering kan frembringe med
den påregnelige vassføring år om annet til
den kommune hvor kraftlaget ligger eller
andre kommuner, derunder også fylkeskom-
rnuner.

Fordelingen av kraften bestemmes av Olje-
og energidepartementet. Staten forbeholdes
rett til inntil 5 % av kraften.'

Pålegget om avgivelse av kraft kan etter
begjæring av en interessert tas opp til ny
avgjørelse etter 30 år.

Kraften kan kreves avgitt med en brukstid
ned til 5 000 brukstimer årlig. Kraften avgis i
den form hvori den produseres.

Elektrisk kraft uttas etter olje- og energide-
partementets bestemmelse i kraftstasjonen
eller fra fjernledningene eller fra ledningsnet-
tet, hva enten ledningene tilhører konsesjo-
næren eller andre. Forårsaker kraftens utta-
kelse av ledningene økede utgifter, bæres
disse av den som uttar kraften, enten dette er

41,
staten eller en kommune. Avbrytelse eller
innskrenkning av leveringen som ikke skyl-
des vis major, streik eller lockout, må ikke
skje uten departementets samtykke.

Kraften skal leveres til vanlig pris i ved-
kommende forsynings- eller samkjøringsam-
råde. Dersom det ikke er mulig å påvise noen
slik pris, skal kraften leveres til selvkos-
tende. Hvis den pris som således skal legges
til grunn blir uforholdsmessig høy fordi bare
en mindre del av den kraft vassfallene kan gi
er tatt i bruk, skal kraften leveres til rimelig
pris.

Uenighet om prisen avgjøres av Olje- og
energiclepartementet.

Konsesjonæren har rett til å forlange et
varsel av 1 år for hver gang kraft uttas. Samt-
idig som uttak varsles kan forlanges oppgitt
den brukstid som ønskes benyttet og dennes

fordeling over året. Tvist om fordelingen
avgjøres av departementet. Oppsigelse av
konsesjonskraft kan skje med 2 års varsel.

Eventuell avgivelse av overskytende kraft-
mengder i henhold til endret pålegg etter 3.
ledd kan bare kreves etter hvert som kraft
blir ledig.

Unnlater konsesjonæren å levere kraft som
er betinget i denne post uten at vis major,
streik eller lockout hindrer leveransen, plik-
ter han etter departementets bestemmelse å
betale en mulkt til statskassen av kr. 1,00 pr.
dag for hver kW som urettelig ikke er levert.
Det offentlige skal være berettiget til etter
departementets bestemmelse å overta drif-
ten av anleggene for eierens regning og risiko
så vidt nødvendig til levering av den betin-
gede kraft.

 
(Kontroll med overholdelsen av vilkårene.)
Konsesjonæren underkaster seg de be-

stemmelser som til enhver tid måtte bli truf-
fet av Olje- og energidepartementet til kon-
troll med overholdelsen av de oppstilte vil-
kår.

Utgiftene med kontrollen erstattes det
offentlige av konsesjonæren etter nærmere
regler som fastsettes av departementet.

Gjentatte eller fortsatte overtredelser av
postene 2, 4, 8 eller 9 kan medføre at konse-
sjonen trekkes tilbake i samsvar med bes-
temmelsene i ervervslovens § 26.

 
(Tinglysing.)

Konsesjonen skal tinglyses i de tinglag
hvor anleggene er beliggende, jfr. ervervslo-
vens § 2.

•
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Vilkår

for tillatelse for Sør-Troms Elforsyning A/S til å regulere Gausvikvassdraget.

(Fastsatt ved kongelig resolusjon av 17. oktober 1919 og overført ved kongelig resolusjon av 23. august

1985.)

•




Reguleringskonsesjon gis på ubegrenset
tid.

Reguleringskonsesjonen kan ikke overdra-
ges.

Det utførte reguleringsanlegg eller andel
deri kan ikke avhendes, pantsettes eller gjø-
res til gjenstand for arrest eller utlegg uten i
forbindelse med vannfall i samme vassdrag
nedenfor anlegget.

Anlegget må ikke nedlegges uten stats-
myndighetenes samtykke.




For den økning av vannkraften, som ved
reguleringen tilflyter eiere av vannfall eller
bruk i vassdraget, skal disse erlegge følgende
årlige avgifter:

Til staten kr. 0,25 pr. naturhestekraft. Til
de fylkes-, herreds- og bykommuner som
Kongen bestemmer kr. 0,25 pr. naturheste-
kraft.

Økningen av vannkraften beregnes med
utgangspunkt i vassdragets lavvannføring
før reguleringen, det vil si den vannføring
som har kunnet påregnes med 0,5 meters
regulering av Storvatn. Ved beregningen av
denne økningen forutsettes det, at magasi-
net utnyttes på en sådan måte, at vannførin-
gen i lavvannsperioden blir så jevn som
mulig. Hvad der skal ansees som den ved
reguleringen innvundne øking av vannkraf-
ten, avgjøres med bindende virkning av
departementet efter innstilling av Vassdrag-
kommisjonen.

Plikten til å erlegge de ovenfor omhand-
lede avgifter inntreder efterhvert som den
ved reguleringen innvundne vannkraft tas i
bruk.




For den i punkt 2 omhandlede økning av
vannkraften skal der erlegges en godtgjø-
relse en gang for alle til staten av kr. 1,00 for
hver ved reguleringen innvunden naturhes-
tekraft. Godtgjørelsen blir å erlegge efter-
hvert som den ved reguleringen innvundne
vannkraft tas i bruk.




Nærmere bestemmelser om betalingen av
avgifter etter post 2, godtgjørelse efter post 3
og kontroll med vannforbruket samt angå-
ende avgivelse av kraft, jfr. post 19 skal forså-
vidt de ikke er fastsatt av Kongen, med bin-




dende virkning for hvert enkelt tilfelle fast-
settes av vedkommende regjeringsdeparte-
ment efter innstilling fra Vassdragskommi-
sj onen.




Arbeidet må påbegynnes innen en frist av 2
år efterat konsesjonen er gitt og fullføres
innen en yderligere frist av 5 år.

I fristen medregnes ikke den tid, som på
grunn av overordentlige tildragelser (vis
major), streik eller lockout har været umulig
å utnytte..




Arbeidet skal utføres ved funksjonærer og
arbeidere som har norsk innfødsrett eller
statsborgerrett.

Konsesjonæren skal ved bygging og drift
av anlegget bruke norsk arbeide og norsk
materiell forsåvidt dette kan fås like godt,
tilstrekkelig hurtig og for en pris, som ikke
med mer enn —ti —prosent overstiger den
pris, hvortil materiell kan fåes fra utlandet.

Vedkommende departement kan tilstede
undtagelse fra disse regler når særegne hen-
syn gjør det påkrevet.




Forsikring tegnes fortrinsvis i norske sel-
skaper hvis disse byr like fordelaktige betin-
gelser som utenlandske.




Arbeiderne må ikke pålegges å motta varer
istedenfor penger som vederlag for arbeide
eller pålegges nogen forpliktelse med hensyn
til innkjøp av varer (herunder dog ikke
sprengstoff, verktøi og andre arbeidsmateria-
ler). Verktøi og andre arbeidsredskaper, som
utleveres arbeiderne til benyttelse, kan bare
kreves erstattet når de bortkastes eller øde-
legges, og da bare med deres virkelige verdi
beregnet efter hvad de har kostet konsesjo-
næren med rimelig fradrag for slitasje ved
utleveringen. Hvis konsesjonæren holder
handelsbod for sine arbeidere, skal netto-
overskuddet efter revidert årsregnskap
anvendes til almennyttig øiemed for
arbeiderne. Anvendelsen fastsettes efter
samråd med et av arbeiderne opnevnt
utvalg, som i tilfelle av tvist kan forlange
saken forelagt for vedkommende regjerings-
departement til avgjørelse.

Konsesjonæren skal være ansvarlig for at
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hans kontraktører opfyller sine forpliktelser
overfor arbeiderne ved anlegget.



Konsesjonæren er forpliktet til å rette sig

efter de bestemmelser som vedkommende
regjeringsdepartement gir til motarbeidelse
av drukkenskap og smughandel med beru-
sende drikk blandt den befolkning som er
knyttet til anlegget.



Konsesjonæren er forpliktet til efter

nærmere bestemmelse av medisinalstyrelsen
å skaffe arbeiderne den til enhver tid nød-
vendige lægehjelp og å holde et for øiemedet
tjenlig Sykehus med isolasjonslokale og tids-
messig utstyr.

Konsesjonæren er forpliktet til å erstatte
det offentlige utgiftene ved forsterket politi-
oppsyn.



Konsesjonæren er i fornøden utstrekning

forpliktet til på rimelige vilkår og uten bereg-
ning av nogen fortjeneste å skaffe arbeiderne
og funksjonærene sundt og tilstrekkelig hus-
rum efter nærmere bestemmelse av vedkom-
mende regjeringsdepartement.

Konsesjonæren er ikke uten vedkom-
mende regjeringsdepartements samtykke
berettiget til i anledning av arbeidstvistighe-
ter å opsi arbeiderne fra bekvemmeligheter
eller hus leid hos ham. Uenighet om hvorvidt
opsigelse skyldes arbeidstvist avgjøres med
bindende virkning av departementet.



Konsesjonæren er forpliktet til i den

utstrekning som fylkesveistyret bestemmer
å erstatte utgiftene til vedlikehold og istand-
settelse av offentlige veier, broer og kaier,

• hvor disse utgifter blir særlig øket ved
anleggsarbeidet. Veier, broer og kaier, som
konsesjonæren anlegger, skal stilles til fri
avbenyttelse for almenheten, forsåvidt
departementet finner at dette kan skje uten
vesentlige ulemper for anlegget.



Konsesjonæren er forpliktet til efter bes-

temmelse av vedkommende departement og
på de vilkår som dette fastsetter å samar-
beide med andre kraftanlegg, når dette fin-
nes hensiktsmessig av hensyn til den almin-
delige kraftforsyning. Kraftstasjon og led-
ningsnett skal efter nærmere bestemmelse
av vedkommende departement utføres såle-
des at anlegget kan sammensluttes og drives
under ett med andre lignende kraftanlegg.

Konsesjonæren plikter på egen bekostning
å foreta de forandringer av anlegget som

måtte finnes påkrevet av hensyn til sådant
samarbeide. Bestemmelse herom treffes av
departementet. Der tas ved avgjørelsen
størst mulig hensyn til anleggets økono-
miske forhold.




Konsesjonæren plikter å forelegge ved-
kommende departement detaljerte planer
med fornødne opplysninger, beregninger og
omkostningsoverslag vedkommende regule-
ringsanlegget samt beskrivelse av den hittil
utførte del. Arbeidet kan ikke fremmes
videre før departementet har approbert såvel
det som er utført som planene for det som
gjenstår. Anlegget skal utføres på en solid
måte. Dets utførelse såvelsom dets senere
vedlikehold og drift undergis offentlig tilsyn.
De hermed forbundne utgifter utredes av
anleggets eier.




Ved damanlegget skal der tillates truffet
militære foranstaltninger for sprengning i
krigstilfelle, uten at anleggets eier har krav
på godtgjørelse eller innskrenkninger med
hensyn til anlegget eller dets benyttelse.
Anleggets eier må uten godtgjørelse finne sig
i den bruk av anlegget som skjer i krigsøie-
med.



Vannslipningen skal foregå overensstem-

mende med et reglement som Kongen på for-
hånd utferdiger.

En norsk statsborger, som vedkommende
departement godtar, skal forestå manøvre-
ringen. Ekspropriasjonsskjøn kan ikke påbe-
gynnes, før manøvreringsreglement er fast-
satt.



Reguleringsanleggets eier skal efter

nærmere bestemmelse av departementet
utføre de hydrologiske iagttagelser som i det
offentliges interesse finnes påkrevet og stille
det innvundne materiale til disposisjon for
det offentlige. Den tillatte opdemningshøide
og den tillatte laveste tapningsgrense beteg-
nes ved et fast og tydelig vannstannsmerke,
som det offentlige godkjenner.

Kopier av alle karter som konsesjonæren
måtte la opta i anledning av anlegget, skal
tilstilles Norges Geografiske Opmaaling med
oplysning om hvordan målingene er utført.

 

I.

Konsesjonæren plikter etter nærmere bes-
temmelse av Direktoratet for vilt og fersk-
vannsfisk:
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å sette ut yngel og/eller settefisk av det
antall, de arter og stammer, den størrelse
og kvalitet, og på den tid, sted og måte
som måtte fastsettes,
å sørge for fangst av stamfisk og dekke
alle utgifter med klekking, oppfOring og
transport,
å bekoste tiltak i vassdraget for å sikre
oppgang og fremme fiske herunder byg-
ging av terskler, gjennomføre opprensk-
ninger, hindre erosjonsskader m. m. for å
redusere skadevirkninger på fisket,
å bekoste biotopforbedrende tiltak for vil-
tet i det berørte området,
å anordne sperregitter foran tappetunne-
ler og utløpet av kraftstasjonene,
å bekoste fiskeri- og viltbiologiske under-
søkelser og å delta i fellesfinansiering av
større biologiske undersøkelser som
omfatter de populasjoner som berøres av
utbyggingene og reguleringene,
å foreta utfiskinger (uttynninger) dersom
reguleringene fører til overbefolkning eller
forverring av de naturlige forhold.

Dersom det som følge av kraftutbyggin-
gene og reguleringene oppstår skader som
berører vilt- og fiskebestandene i området,
tilpliktes konsesjonæren utover det som er
nevnt ovenfor å bekoste ytterligere tiltak
,som departementet eller den dette bemyndi-
ger bestemmer, så fremt omkostningene står
i rimelig forhold til det som derved vinnes.

Alle utgifter forbundet med nødvendig
kontroll og tilsyn med overholdelsen av
ovenfornevnte vilkår eller pålegg gitt med
hjemmel i disse vilkår, dekkes av konsesjo-
næren.



Eieren skal uten vederlag for det utførte

anlegg finne sig i enhver yderligere regule-
ring i vedkommende vassdrag som ikke for-
ringer den tillatte regulerings effekt.



De vannfalls- og brukseiere som benytter

sig av det ved reguleringen innvundne drifts-
vann er forpliktet til å avgi til den eller de
kommuner derunder også fylkeskommuner
som departementet bestemmer efterhvert
som utbygning skjer, inntil 10 pct. av den for
hvert vannfall innvundne økning av kraften
beregnet som angitt i post 2). Staten forbe-
holdes rett til å erholde inntil 5 pct. av kraf-
ten. Når 30 år er forløpet fra konsesjonens 


meddelelse, kan de kommuner hvis interes-
ser berøres av reguleringen uansett den
ovenfor betingede prosent for kraftavgivelse
og uten hinder av den foran fastsatte
begrensning med Kongens samtykke efter-
hvert som kraft blir ledig, kreve avgitt fra de
av vassdragets vannfall der tilhører norske
kommuner yderligere kraft såvidt fornødent
til å dekke deres eget behov eller til å forsyne
deres innvånere med kraft til lys, varme,
gårdsdrift, håndverk eller småindustri.

Kraften avgis i den form, hvori den produ-
seres. Elektrisk kraft uttas efter departemen-
tets bestemmelse i kraftstasjonen eller fra
ledningsnettet. Avbrytelse eller innskrenk-
ning av leveringen, som ikke skyldes vis
major, streik eller lockout, må ikke skje uten
departementets samtykke.

Kraften leveres efter en maksimalpris
beregnet på å dekke produksjonsomkostnin-
gene — deri innbefattet 6 prosent rente av
anleggskapitalen —med tillegg av 20 prosent.
Maksimalprisen fastsettes ved overenskomst
mellem vedkommende departement og kon-
sesjonæren eller i mangel av overenskomst
ved skjønn. Denne fastsettelse kan såvel av
departementet som av konsesjonæren for-
langes revidert hvert 5te år. Hvis eieren leier
ut kraft, og kraften til kommunene eller stat
kan uttas fra kraftledning til noen av leieta-
gerne, kan kommunen eller staten i ethvert
tilfelle forlange kraften avgitt til samme pris
og på samme vilkår som leierne av lignende
kraftmengder under samme forhold. Eieren
har rett til å forlange et varsel av 1 år for hver
gang kraft uttas.




Reguleringsanleggets eier underkaster sig
de bestemmelser som til enhver tid måtte bli
truffet av vedkommende regjeringsdeparte-
ment til kontroll med overholdelsen av de
oppstilte betingelser.

De med kontrollen forbundne utgifter
erstattes det offentlige av reguleringsanleg-
gets eier.




Alle heftelser som hviler på anlegget, faller
bort når og i den utstrekning dette i henhold
til reguleringskonsesjonen går over til staten
efter post 1.



Reguleringskonsesjonen skal tinglyses i de

tinglag hvor anlegget er beliggende. Et
utdrag av konsesjonen skal tinglyses som
heftelse på de eiendommer eller bruk i vass-
draget for hvilke reguleringen kan medføre
forpliktelser.


